
12:00–13:30 Mitt agspause
14:00–14:30 die besichtigung der lituanistischen 

bibliothek der Universität bern (Uni tobler)

15:00–17:00 runder tisch: Perspektiven der 
Lituanistikstudien und der lituanistischen 
Forschung in Europa.

 vorsitzende: g r a s i l da  b l a ž i e n ė , 

M a r kU s  r o d U n e r

15:00–15:10 grusswort des ausserordentlichen 
und bevollmächtigten botschaft ers der 
republik litauen in der schweizerischen 
eidgenossenschaft  v y taU ta s  p et r a s 

p l eČ k a i t i s

15:10–15:30 M a r kU s  r o d U n e r  (Litauen). der 
beitrag schweizerischer Wissenschaft ler zur 
erforschung des litauischen

15:30–15:50 b o n i fa C a s  st U n d ž i a (Litauen). 
das litauische und die lituanistik in der 
heutigen Welt

15:50–17:00 diskussion

17:00–18:00 empfang durch die botschaft  der 
republik litauen für telnehmer und gäste 
der konferenz

20:00 abendessen

6 .  Ju n i 
 
8:00 abfahrt nach zürich
13:00–14:30 besuch des indogermanischen 

seminars der Universität zürich

sponsoren:

l i taU i s C H e  kU lt U r st i f t U n g

d e pa rt e M e n t  f Ü r  n at i o n a l e  M i n d e r H e i t e n 
U n d  l i taU e r  i M  aU s l a n d

i n st i t U t  f Ü r  l i taU i s C H e  s p r a C H e

l i taU i s C H e  g e M e i n s C H a f t  i n  d e r  s C H W e i z

Unter dem patronat von:
b ots C H a f t  d e r  r e p U b l i k  l i taU e n 
i n  d e r  s C H W e i z

Hauptpartner der konferenz: 
l i taU i s C H e s  i n st i t U t

konferenz zur litauischen sprache und literatur  

Position und Bedeutung 
des Litauischen im 
europäischen Kontext

litaUisCHe geMeinsCHaft in der sCHWeiz

institUt fÜr litaUisCHe spraCHe

Universität vilniUs

f r i b o U r g ,  b e r n ,  z Ü r i C H  
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4 .  Ju n i 

U n i v e r s i t ä t  f r i b o U r g

8:00–8:30 registrierung der teilnehmer

e r s t e  s i t z U n g
 vorsitzende: g r a s i l da  b l a ž i e n ė , 

J ū r at ė  C a s p e r s e n

8:30–8:45 begrüssung durch einen vertreter der 
Universität fribourg

8:45–9:00 r a i n e r  eC k e rt (Deutschland). 
die bedeutung des litauischen für die 
eurolinguistik

9:05–9:20 l eo n a r da s  s aU k a (Litauen). die 
litauischen folkloreschätze aus europäischer 
sicht

9:25–9:40 M a l g o r z ata  k a s n e r (Polen). 
die litauische literatur im mittel- und 
osteuropäischen kontext

9:45–10:00 s i M a s  k a r a l i ū n a s (Litauen). die 
Herkunft des ethnonyms Litauen

10:05–10:20 J o l a n ta  z a b a r s k a i t ė 
(Litauen). das elektronische Wörterbuch 
der litauischen sprache in der forschung: 
Quelle, objekt, Werkzeug

10:25–10:45 kaffeepause

10:45–11:00 p i et r o  U M b e rto  d i n i  (Italien). 
die neolinguistische schule in italien und die 
baltischen sprachen, besonders das litauische

11:05–11:20 M e i lU t ė  r a M o n i e n ė (Litauen). 
neuheiten im Unterricht litauisch als 
fremdpsrache

11:25–11:40 da n g U o l ė  M i kU l ė n i e n ė 
(Litauen). die litauischen dialekte und 
der beginn der dialektforschung im 
europäischen kontext

11:45–12:00 da n i e l  p et i t  (Prancūzija). 
indgermanisches erbgut im litauischen

12:00–13:30 Mittagspause

z W e i t e  s i t z U n g
 vorsitzende: b o n i fa C a s  st U n d ž i a , 

J o l a n ta  g e lU M b eC k a i t ė

13:30–13:45 to M á š  H o s kov eC  (Tschechien). 
die aktualität des saussure’schen gesetzes

13:50–14:05 va n da  k a z a n s k i e n ė 
(Russland). frédéric dubois und litauen

14:10–14:25 g eo r g e  d U n k e l  (Schweiz). die 
bedeutung des litauischen für die studien 
der indogermanischen partikel

14:30–14:45 i l J a  l e M e š k i n (Tschechien). 
f. l. Čelakovski und a. schleicher

14:50–15:05 b r i g i ta  s p e i Č y t ė (Litauen). 
die schweizerischen erfahrungen in der 
biographie der Marija pečkauskaitė-šatrijos 
ragana

15:10–15:25 e k k e H a r d  b o r n t r ä g e r 
(Schweiz). die litauische kultur und sprache 
auf dem Übersetzungsmarkt. Übersetzungen 
aus dem und ins litauische im kontext des 
interkulturellen und sozioökonomischen 
austauschs

15:30–15:50 kaffeepause
15:50  ausflug

5 .  Ju n i 

U n i v e r s i t ä t  b e r n

 vorsitzende: da n g U o l ė 

M i kU l ė n i e n ė ,  p i et r o  U M b e rto 

d i n i

9:00–9:15 g i e d r i U s  s U b a Č i U s (USA). die 
entwicklung der litauischen schriftsprache 
im europäischen kontext

9:20–9:35 b r o n i U s  M a s kU l i ū n a s  (Litauen). 
aus der geschichte des redigierens 
litauischer schriften: das Kinderbüchlein von 
Motiejus valančius

9:40–9:55 e d M U n da s  t r U M pa  (Lettland). 
gegenwart und perspektiven der lituanistik 
in lettland

10:00–10:15 v y taU ta s  k a r d e l i s 
(Litauen). die veränderungen der 
forschungsmethoden in der litauischen 
dialektologie

10:20–10:45 kaffeepause

10:45–11:00 J o l a n ta  g e lU M b eC k a i t ė 
(Deutschland). lituanica in der Herzog-
august-bibliothek Wolfenbüttel

11:05–11:20 g r a s i l da  b l a ž i e n ė  (Litauen). 
die litauische namensforschung im 
europäischen kontext

11:25–11:40 J a n  p et e r  l o C H e r (Schweiz). 
litauische dichtung heute. zwei 
diktionsmodelle: ališanka, braziūnas

11:45–12:00 diskussion


